INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 417

Synthetic leather glove, fully lined, synthetic leather, polyester, fleece, Cat. II, black,
blue, grey, soft, elasticated 360°, for allround work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 1121X

EN511:2006
01X E

ABR

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Polyurethane, polyester
INNER MATERIAL SPECIFICATION Polyester
SIZE RANGE (EU) 89,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION

0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

SAILYVYYSAIKA: Taman tuotteen kayttoikaa ei voi maarittaa siina kaytettyjen materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet
tekijat, kuten sailytysolosuhteet ja Kaytto.
HOITO JA : i siakas tai p

jalkeen, kun ! p

HAVITTAMINEN: Paikallisten
joka i

INSTRUCTIONS FoR Use - CATEGORY Il
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
N " " " DECLARATION OF CONFORMITY

Carefully read these instructions Defore using this product. [ "
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for X=Not submitted to
ineestortest method notsfable o the g\uve design or material
Warning! This product is designex )) 20161425 016/425 as
amended and brought into UK \xw with the detailed levels of However, that no item of

must always be torisks.

EN ass:zms & Abrasion resistance Min. 0: Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICALRISKS. rotection evels

+A1:2018 B Blade cut resistance Min. 0 Max. 2 are measured from area of glove paim. wamm r gloves with two
5. Puncture resistance Min: Of Max. 4 01 more ayers
E. Cut Resistance TDM . A; Max. F t (he Do not
. fmpact Protection  P=pass unprotected
P part.For uling utng the Gt resitancetest the oupe estresls
are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference
ABCDEF performance result
EN511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
. Convective cold  Min. 0; Max.4  are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min.0; Max.4  protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be

C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) ~taken when choosing the correct glove with regards to the maximum
user exposue. If not water proo, the glove may lose its insulating
properties if wet. ENS11:2006 Annex B table B.1 shows various parameters to be considered. Studies have
ABC  established certain correlations between these parameters and the level of thermal insulation required to protect in
T \nnex B of example of such data.
105-2016. Levels 16

25
ENISO TIVE
Finger dexterity test: Min. 1; Max.
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 1S 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +30°C.
INSPECTION BEFORE USE: Wash and dry your hands completely before donning the gloves Before use, inspect the gloves for any
defects or imperfections and avoid wearing damaged gloves. Ensure the gloves fit wEH When removing your gloves, hold the outside
edge of the glove and peel the glove away and hold in gloved hand, el p from
the inside. Where hazardous chemicas are handled do not touch the outer surface vf(he glove
SHELF LIFE: The nature of the materials sed in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc

ARE canbe i Its the customer or launderer

h ble for the gloves aft the gloves be
held liable for this

ISPOSAL: According to local environmental legislations.

The glove contains natural rubber which may cause allergy.
is product may contain components that may be a potential sk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-

IENTS AND TEST METHODS

ity signs. For more information contact Ejendals
LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM 0
ey www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRO\/MNE ELLER METDDEN INTE LL\MPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
eras i enlighet med EU 2016/425, Kom dock ihag att
ingen PPE-produkt kan gequsv.and\gt skyddoch frskighet maste g o v riskfylda situationer.
€EN388:2016 A.
+A1:2018  § ,§}<m'g‘§'s;:g“ ytan av handskens handflata. Viaming: For EN 3882016 +AL:2(
pu"m,,ngsmo‘m"d hint0; Max. 4 gauer resultaten for materialen ihop elle det med hogsta virdet. Pé
stand TDM (EN 1S013997)

o
F. Stotdampning, P=Godkand

ger prestandaresu\m som anvands som referens, Endast for arbeten med

ABCDEF pgaisk for ihakning.
EN511:2006 Egenskap skyddsniva  Varning: EN 511 2006: Om handsken bestar av separata delar
A Konvekliunskyla Min. 0; Max. 4 sominte ir permanent
B. Kontaktkyla Min. ; Max. 4 och skyddet endast for hela enfeten, EN SLL En bedémning med
c \Iatlengenom— 0 (€j godkand); val av lamplig
ringning 1(Godkind)  handske. Om handsken inte r vattentst kan den o i solvande
egenskaper om den blir vat, EN 511:2006 Bilaga B, Tabell B visar

ABC attta hansyn til.Studier har dessa parametrar och den grad av isolering som

behvs for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B EN 342:2004 visar exempel pé sédana data.
- METODER

N ISO MANNA KRAV OC}
Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna fdljer kraven i EN SO 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida, Om en
symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken kortare n standarden vilket kan bidra till 6kad komfort vid t ex finmontering-
sarbeten, Dr finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket mats i skala 1-5, dér 5 & hogsta nivan. Vil rtt storlek for
att uppna optimal sékerhet och funktion.

FORVARING OGHTRANSPORT: torrt och mérkt i id +10° il +30°C

INSPEKTION Fi : T heltinnan du tar pa

inte har nagra skadm eller de'eklel' dning. Undik att ndskar. Se til att bra. Taav
i genom att ta tag och dra av handsken. Hall den i den handskbeklidda handen. Anvand de
oskyddade och dra av den. Om farliga kemikalier hanteras ska du inte

vidrbra handskens utsid.

HALLBARHET: Egenskapera hos materialet som anviinds i den har produkten gor att produktens livslangd inte kan bestammas

etersomden berorp3 minga faktorer,band annatlgrngsferhélanden och anvindhing

UNDERHALL: as i maskin har rkunden eller den som atar som ansvarr for
anvanda. Ejendals h or det

Bt nr
AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.
4 i, som kan

for kan bidra till o
aubryt

LATEXFRI O X ney

KkAyTTO0H)EET - KATEGORIA 11

KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
R wywejendals.com/conformity

Lue namd ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kaytt‘ a.

SELITVS 0= € testattu tai testimene-
telmi i sovelly kisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
Varoitus! Tam tuote on tarkoitet €U2016-425 suori-
On muistettava, suojaimen kaytts ei voi taata i
noudatettavajatkuvasti varovaisuutta.
EN388:2016 A. Hankaﬂskestavyys in. : Max. 4 MEKAANISITA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEET. Sumaustasm
Varoitust

ro
s o

Rt Hin 6 EN 3882016 +AL2A

E. Viillonkestavyys TDM Min. i

(EN 1S013997) ti johtuen

i
Iskunkestavyys, - P=Hyvaksytty kay!enavan(evan(y\&ymlsesla TOM viltosuojatesti toimi paremmin
ABCDEF one-osieniahell artumisvaaran tokia
€N511:2006 Ominaisuus i 1:2006: lissts osista, joita
A i Min. 0; Max. 4 eiole yhdistett uojau
Min. 0; Max. 4 kuvastavat vain kok i ia. EN 511: Sopivan

B.
C. Vedenlapiisy 0 (Ei lépaissyt): tehtiva
1 (Lapdissyt)  esiintymisanalyysi.Jos ksine ei ole vesitivis, se voi mrkana
menett eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B.1
imennyt néiden parametrien valinen
€N 342:2004 - litteen B taulukossa on

ABC ilaisia parametreja

keskindin
esimerkkeja tallisista xiedoma

ENISO A L) MAT
Tuntoherkkyys/sorminapparyy: i 5
SOVITTAMINEN JA KOON VRUNTA: Ktk 1501 tayttavat EN 150 21420:2020 -normin mukavuuden,istuvuuden ja taipuisuuden
oxla e etusivulla muuta mainita. Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli, kisineen resori on normaslia lyhyempi. Kasine voi olla
mukavar t5ita. Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita, Liian Iéysit tai tiukat tuotteet estavit
Tikelth eiétia anna optimaalista suojaust.

VARASTOINTUAKULETUS: Slytys alkupera\spakkauksessaan kuivassa ja pimedssd +10 - +30C.

AYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: )
tai puutteiden varalta ja rmista, et kisineet istuvat hyvin. Kun risut Kasineits, ota kiinni
kisineen ulkoreunasta, ved:i kisine kidests ja pidi isinett kidesss, jossa on késine. Risu toinen kisine sisépuolelle tygnnettyjen
paljaiden aaralsia kemikaaleja, i

heutt I3 kéyt tuotetta, jos

T Jotka
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisstietoja Ejendalsilta
LATeksIVAPAA  [Jkvutd Wer

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE Il
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! :ﬂNFDR"'WSERMR“NG

ejendals.com/conformity
ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME v der fir das vorliegende X=nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht fir den Test geeignet
i is! Dies um 016/425 EWG 2u bieten. Di
beziefen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.

™ 355 2016 A Abriebfestigkeit  Min. 0 Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. ie
018 : M

A c'mpanmo MuH. 0; Makc. 4 3ALUWTHBIE NEPHATKM OT MEXAHWUHECKWX PUCKOB.
B. YcTousmBoCTs K nopesam, Muk. 0;MaKC. 5 Ypogiu ScpexTHEHOCTH UaMEPRIOTEA B 06ACTH
€. VCTORMMBOCTB K paspbIBY, Hm 0; Makc. 4 .
0. YCTOAMMBOCTS K NpoKony, Mui. O; Makc, 4 TH NEpe J
E. VcTOM4MBOCTL K nope3aM TDM MuH. A; Makc. F - nepHaTok c AByMﬂ 1 GONbLUMM KONMHECTBOM CAORB.
15013997), KOMINeXCHAS KNACCHOKALS, B COOTBETCTBN C
0AHO yaaprint AvpexTiigoii EN 3882016 +A:12018, He GAaTensHO
XaPaKTEDH3YET YpOBeHs XDAEKTVBHOCT BHewHero
AABCDEF . P i pesaM pe
OUP sensiorcs ITaHUS Ha CTORKOCTS K
pe: [ P @paKTEPUCTI
' v T
EN511:2006 Caolicreo SpbexTuaHOCTL
A. KOHBEKTUBHBIi XONOA MuH. 0; Maxc. 4
B. KoWTaKTHbI X0n0A Mun. 0; Makc

C. MpoHmKHOBEHHe BOABI 0 (Heroawo); 7l (roato)
ENSIL TouT “aCTel, KOTOpbIE He uMeloT
noc YT C AYTOM, ypoBEHS ToNeKO K om0
ABC c6opke. EN 511. NepuaTkw cneayer € MAKCUMANBHBIM
VX ADMMEHEHVA, 3TO TIPOUEHTHOR W3MEHEHHE VCTOFUBOCTH K IPOKONGM, USMEDEHHOE IOCKE MPORONKHTENbHOTO
KOHTKTa C XUMIHECKUM BEULECTaOr, MCTONs3YeMIM AN UCTTais, ENS11.2006, B raonse B Mpanoxers B

E2aUMOCERSL HEXA TAMA ORKTOHI U YDORHEH TENNOUEONLAM, HeoGKombIM AN 32T 8 0B

testigheit  Min. HU3KNX TeMnepaTyp. B TaBL (IPUBEAEH NpUMep
5 ';f.'(”,.'fe"'gkfe'—‘l Min. & Max. 2 wamhinweis! Bei Handschuhen mit 2 oder mehr Schichten gibt die N0AOGHBIX AZHHBIX. B
& Smilegkec ToM Hi & . F 3882016 eniso 11 METOAB CNBITAHWIA

(EN15013957

‘AuBenschicht wieder. Aufgrund des Abstumpfer
wrend des Tetsauf Schnittfestgkltsind deErgebnisse des

Tect 1 Makc. 5
PA3MEPbI: Bce patepe! cooTercrayioT Aupektuse EN IS0 21420:2020, 0NMCHIBaIOUE/ HOMB! KOMBOPTa, NOCAAKN 1

pe- Ergebnis des TDM-Tests auf Ha mmwu CTPaHMUe. ECAV Ha TUTYRGHOV CTPRHMLE U30GpaXe:
ABCDEF der Referenzwert fir cMBon yKop: it Monenw, 410, KOPOHE CTaHAADTHBIX, U B HUX YAOGHEE BLINORHATS pasam
in der Nahe von beweglichen oder ungesvchenen Tellen einer Maschine Tna, HanpiMep, H Y ax
verwenden, Einzugsgefahr. TecHas, Taku CTeCHSTL ABMXeHNS, YpOBEHb 3aLLUTL!
EN511:2006 Eigenschaft Leistung 'Warnhinweis! Gem38 EN 511:2006 beziehen sich die angegeben TPAHC! : (PAHUTb B TEMHOM M CYXOM MECT B OPUTMHANGHOY YZKoBKe NPy
A. Konvektionskalte Mm O:Max.4  Leistungsstufen nurauf das volstindige Poduic. mcmam emzelne Temneparype +10- +30 C.
B. Kontaktkalte Teile des Handschuhs. EN 511: Bei der A NPOBEPKA NEPEA UCI : BbiMOiiTe Y MOAHOC! pyKM nepen Tem, kak i, Mepea
C. Wasserpenetration u (mchl best); Hands(huhs ist Sorgfalt im Hinblick auf mespez\eﬂe Exposmor\ hedexTon i i nepatok
 nic n der Yoenurece, ,, 4  BO3LMATEC Vi Kpaih OAHOV U3 Hit p
Hands(huh wenn er nass wird, nepXVITe ee B APyYrOM pyKe, i i CTaBLUYIOCA NEPHATKY C BHYTPeHHel:
ABC  EN511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt 2ubeact 1 €TOpOHbI M CHuMuTe ee. Mpi pasoTe ¢ OnacHbIMit pHaToK.
Zusammenhange zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fiir den Schutz unter CPOK FOAHOCTM NPY XPAHEHMM: Cpok roaHoCTH np He MoxeT TaK Kak Ha

Kalten Bedingungen erforderlich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefilhrte Tabelle st ein
Beispiel fir solche Daten.
ENISO - ALLGEME

CON3002H1 MATEPUEN MOXET BIVIAT, MHOXECTEO (KTOPO, AKX K3k YCAOGHS XPaHKW M UCToNs303ar. AaTa
POW3BOACTEa yKa3ana Ha RGN i Ha ynakosie o hopmare (1 FrHM,
oAU

Test Taktilitét/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5 b P MPUTOAHbIE TAPKWA,
FORM Alle GroBe prechen EN IS0 214, Komfort, Passform und Beweglichkeit A"; N A
(Fingerfertigkeit), falls nicht anders auf der Vords e ben. Wenn auf der ‘Symbol fiir ein kurzes Moden pacomx x“DaK'eW(W noce cTupku. Ejendals 3 3T0 OTBETCTBEHHOCTU He Hecer.
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, w: en € MecTk
Jomn. Tragen ienur Handschune in passencer e Produe,die antwader 2 locker ode 2 eng i schianken die Bewegung Ay @ AR, 0P MOXET ShelBarh o
ein und liefern nicht den optimalen Sth » Dm K ry A epaaTox Aoy
LAGERUNG UND TRANSPORT: Mogichst rocken ind durke i der O i +10°C- +30Clagem. Kareropui, 7 CPOK rOAHOCT NpY \aTa NOV3BOACTBA yKazaHa Ha
if Defekte oder Mang: Sie das Tragen beschadigter Handschuhe. S(EHen Sie. VAN VAV Ha yNaKkosKke B (hopiaTe 1 rrmm
sicher,dass tzen der He COAEPXKUT NATEKCA ves No
i ihn ab, Fahren Sie den F\ngem der elslen Hand innen umerden Rand des A D g
U
s Handschuns " fubenfiche BRUGSANVISNING - KATEGORI 11

des Produktes nicht festgelegt

AL Art der Mater 3
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usiw. abhngt.
ind mit

versehen. Wenn die

Handschuhe bereits benutzt worden sind, liegt die der i
Kunden bzw, der Wéschere. aenaa\s kann dafiir nicht haftbar gema:m ‘werden.
Der Handschuh enthait Naiurkauts(huk, der Allergien auslisen kann,
nthalt il Risiko fi eine allergische Reaktion sein knnen. Nicht
zeichen von { Wenden

Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O X keine

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
& wwviejendals.com/conformity
S 0= Sous e inimal pour le risque individuel donné X= non-testés ou

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPUCR“ON DES FIL

‘Avertissement Ce produitest congu pour o protection définie dans la EU 2016/425 pour les EP avec les niveaux de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a fesprit peut fournir une protection compléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN 388:2016 nce 3 fabrasion Min.0; Max 4, GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

+A1:2018 o 4
5. Resistance 2 Ia perforation Min.0: Hoca du gant. Avertissement! La classifcation générale EN 388:2016
€. Résistance 41a coupure TOM Min A; M 2
£ Protection chntre les chocs P = validé B e o,
ABCDEF indicatfs tandis que celui obtenu avec le oM vleu G eféence
mouvement avec des piéces non protégées.
EN511:2006 Caractéristi Warning: €N 511:2006 stipulent que sile gant est constitué:

A.Froid de convection Min. 0 ; Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de facon permanente, alors les
B. Froid de contact  Min. 0; Max. 4 niveaux de performance et |a protection s'appliquent uniquement au tout
C.Infiltration de feau 0 (Echec) 1  comme ensemble. EN 511: Le choix des gants devra faire fobjet dune
(Reussne) attention particuliére, ceux-ci devant (Dnsldeler \expusmun maxnmale de
Tutilsateur g proy t

ouill.

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. "y wmsjendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK 0=Under mi for den pé fare X = ke sendi i
il prevning i forhold materizle
udviklet til at specificeret i EU 2016/42 Husk
dogaltd.at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises i udszettelse for ikalier eller

andre situationer med ha] fisiko,

Min. g, Mabs 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI.

Hin. 01 M3KS. 4 crvade. Advarselor handsker mec (0 el flet log afspefe den

odkendt

ydelsen det yderste lag. | forbindelse med siovhed under test af
indikative, me

ABCDEF TDM-skaeremodstandstesten ef referenceydelsesresutat, Anvend ikke
handskerne ved bevaegelige maskindele pga.isiko for fastsidning.
EN511:2006 Egenskab indehold p
A Konvektionskulde
B. Kontaktkulde
c

permanent den del af produktet, vil ydeeunen samt beskyttelse
niveauet kun henwse il det faerdige produk. De forskellige:

0 (Dumpet); af flere dele, gaelder
1 (Bestaet) beskyne\sesmveaueme ien 511 kun nar alle dele er samlet, EN 511:
Der skal maksimal d valg af velegnet handske. Huis
ABC  handsken ikke er vandteet, kan den miste sine isolerende egenskaber, hvis den bliver vad. EN 511:2006 Bilag B,
Tabel B viser der skal tages hensyn til. Studier har mellem disse

parametre og den grad af isolering, der e nadvendig for at beskytte mod kulde. Tabellen i bilag B  EN 342:2004
viser eksempe\ pé sidanne data.
ENISO € KRAV 0G
Fingerspidsfornemmelsestes St x. 5
PASFORM OG STORRELSE: Alle stﬂrre\ssr overholder kravene i EN ISO 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Hvis et
symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvs finmon
rug kun produkter i Produkter, der enten er for lgse eller for stramme begraenser bevagelsen
og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING 0 TRANSPORT: Opbevares becst trt og merktden prindelige embalage og mllm +10: - +30°C
oR e o handene, o u tager handkere P brug sl nspicere handkerneforevrtuele e

INSPEKTION Fi
og defekter og undgé Nar du tager skal du
holde en handske pa. Brug fingrene pa handen uden

handske, og traek den andn handeke af ndefrs Handskens yderside ma ke berares, hvor der handteres farlige kemikaler
HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da

AEC e e don i pikesfnance faktorer, ssom pbevaingsfohald, g tc

o e camlaons e cos pmaes 6L o o eque ot st e IO core erforsynet h

b & dans Fatnexe B e EN342. 2004 est un exemple de cos donn s Varetbrugt er det fundenlr vt der s el vask il ansvar herfor
ENISO DESSAI iy \an forrsage al
Test de dextérté: Min. 1; Max. 5

, &

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes [N 21420:2020 en ce qui concernele confort, Fajustement et la R o e Komponenter e o "“’tfl"e"g“% 'i’:“‘"" v 1 tifeeide at
dextéits, sauf mention contraire en couverture. Sile symbole « Modle court » est affiché sur a premiére page, cela signifie que overfolsomhed. Der kan vazre beho for srlig analyse og rédgiuning Kontakt Ejendals i ivstilfzide
le gam est plus court quun gant standard afin d'assurer un meilleur confort permettant ainsi, par exemple, de réaliser des travaux LATEXFRI O X ney

specifiques d taille adaptée. Les produits

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal.

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Cansewer les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, & une
(emyemure compriss enre 10 et

fe i utilsation,
e décolrlemoi i et uitez de porter -vous que fes gants sont bien ajustés.
ée. Utllisez

gamespourvaueghsserenewev\egamvesmnmeumenem Lorsque i ne touchez
pas a surface extérieure du gan
DUREE DE VIE: La nature des matériaux utiisés produit ne permet p: Ia durée de vie du produit car celle-ci
peut dép: facteurs tels q de stockage, I
SOIN ET ENTRETIEN: peuvent étre laves mé porteront f Cestleclient

qui les gants ont déja é Ejendals ne
peut en étre tenu responsable.

local

Les gants contiennent du caoutchor pouvant provoquer des allergies.
ALLERGENES: Ce produit contient i éactions all ilser en cas

Contacter Ejendals pour plus dinformati
SANS LATEX Oou X non

Djil VHCTPYKUMA N0 SKCNAVATALMN - KATEFOPUSA 11

VHPOPMAUVIO O NPOAVKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHULE

Mepea UCNoAL30BaHMEM NPOAYKTA BHIUMATEALHO 03HaKOMBTECH C AGHHOA  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUA
MHCTpYKUMeit ‘www.ejendals.com/conformity
NOSACHEHWS K CUMBONAM 0 = HDKE MIH/MANGHOO YPOBHS YCTOHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE
MPEABABNEHA AN TECTA AV METOA TECTUPOBAHIAR HE MPUTOAEH AAS AAHHOV MOAEAN

o0 €U 2016/425 0 ypoBHsM
3aUWTH! CM. HIKE), , NOMHUTE 0 TOM, D obecnesnTs
aBconoTHyIo 3aUMTY.

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

SAMSVARSERKLAERING

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. Lo wnveejendals com/conformity

FORKLARING AV 0= Under afor faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for produktet

erlagetfor 4 gi 1€U2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikel kan g det ) forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.
EN388:2016 A.Slitasjemotstand  Min. 0; Maks. 4

8. Skjzremotstand  Min. s omra 3 or EN 3882016
C RI mn tstand Min.
B Punkteringsmotstand Min.0; M. resultatet for s det sterkeste
. Sremotstand TOM i Maks. f materle Nar et elder saunet nder er
Slagbeskyttelse  P=Passer : i
ABCDEF pgarisiko for og henge fast.
€genskap Yeelse Advarsel EN 511: 2006: Huis hansken bestér av separate deler
A Konvektivkulde  Min.0;Maks.4 som ikke er permanent sammenkoblet, gjelder ytelsesniviet og
8. Kontaktkulde Min s Maks. 4 bestlsen bar o den ampete saminger, ENS11:Mon
6 (e
godkjent); 1(Godkjent)  hanske. Huis den ikke er vanntett, kan har\sken iste i nde
egenskaper hvns vaz EN 511 lag B, Tabell B1 viser as hensyn til. Studier har vist
ABC m disse pz trengs for & beskytte ‘mot kulde. Tabellen i bilag
BiEN 342: ZUU4 V\SEY eksemu\ev péslike da!a
ENISO LE KRAV OG'

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM OG STARRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene | EN 1O 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet, his
ikke annet er forklart pa forsiden. Hvis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse
og kan ke komforten for spesielle forml som feks. ved Brul Produkter som
enten er for lose eller for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig beskyttelse.

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.




KONTROLL F@R BRUK: Vask og for du tar pa deg. hanskene for du tar dem
3,08 hansker. 00t p3 Nérdu skal a 2 deg hanskene,holder du utsiden av
Raneken ved endledde og wenger e v dog Hodden  hinden somfortsatha hansken p ot ngton.fa den andre handen i

under kanten p3 hansken, og \lreng den av. Huis du handterer isken

HoL brukes i dette atlevetiden til
vil avhenge avmange fakwler shk som oppbearingsforhold, b asu
STELL

kan fastsettes, da det

al Det er kunden eller vaskeriet som er
ansmlg «m hansker\zs Vtelse etter vask nér hanskene allerede har vaert brukt. Ejendals kan ikke holdes ansvarlig for dette.
AVFALL: | henhold til mijalovgivningen pa stedet

pr eholder komponents
det kan vaere behov for-

LATEKSFRI O X ke
POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

tegnpa

Huis du er i il kontakt Ejendals.

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozorné prettéte tyto pokyny :fam::ﬂii::;’i“fmiw

VYSVETLENI PIKTDGRAMU 0= alni Grovni wi bezpeti X= testu nebo
Je testovaci metoda nevhodnd pro nrh nebo materidl rukavice
Varovani! Tenm prnﬂukl JE navrzenk

EU 2016/4; drobnymi G
fedki nemuze p tpinou ochranu a pri vystaveni

fenyimi ni
rizikam je nutno vzdy dodrZovat apalmos(
€N 388:2016 A. Odolnost viii odéru  Min. 0; Max. 4 D(HRANNE RUKA\II(E( IRANICI PﬁED HE(HANICKVHI RIZIKV
+A1:2018  B. Odolnost Vi profezu Min. 0; Max. 5 Varovani!V
. Odolnost Min. 0; Max. 4 pipadé & i
dolnost vici propichu Min. 0; Max. 4 EN

- Pokud jde

€, Odolnost vii profezu TOM & profiznut,pri
Min. A; Max. F (N 1S013997) pouze uy: i é up, zati
F. Ochrana am P=Uspéch 8 6 TOM

ABCDEF

nechréngnyimi Estri,
EN511:2006 Viastnost vjkonnost Varovanil EN 511:2006: pokud se rukavice sklada ze samostatnjch
A.Konvektivnichlad ~ Min. 0; Max, 4 Casti, které nejsou trvale spojeny, uvedené drovné vykonnosti a
B. Kontaktni chlad ochrana plati pouze pro Gpiné sestaveny produkt. EN S11: Pfi vybéru
C. Prinik vody ) spréuné rukavice vzhledem k maximalnimu vystavenf uzivatele
1 (Uspkh] zachovavejte opatrmost. Pokud neni rukavice vodotésna, v mokrém
stavu by moha ztratit své izolatni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 znzorfuje rlizné parametry, které je nutno zohlednit. Studie prokazaly existendijistych
vztahil mezi témito parametry a trovn tepelné izolace, ktera je nutnd k poskytovanf ochrany v chladném
prostied. Tabulka uvedens v dodatku B normy EN342:2004 predstavuie priklad takovjch dat.
ENISO -0BEC ATESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1;
MERENI A URCENI VELIKOS »v;emny velkosti odpovidaji normé EN IS0 21420:2020 2 hlediska pohodi velikosti a obratnosti,
pokud to nent uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na predni strance uveden symbol pro krétky model, rukavice je kratsi, nez
biizn rukavice, aby poskytovala lepsf pohodii pfi pouit pro zviastni utely, napfiklad pii jemné montazni préci. Pouzivejte pouze
produkty vhodné vehkusn Produkty, které jsou prilis volné nebo pils tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optiméini drovert ochra
PREPRAVA A SKLkI)D\IANI Idediné skladujte na suchém a tmaveém miste v oigininim baleni

teploté +10-+30°C.

KONTROLA PRED POUZITIM: rukavic it da na rukavicich
nejsou vady i jch rukavic. Zkontrolujt i Pii sundavani
uchopte rukavic a levé ruce 23 &S okraj 3 stahnéte i pravou ukou, na které jeSté rukavici méte. Poté zasuite holé wsw levé ruky
do rukavice na pravé ruce, posuite ji a zevnitf )

Vnéfiho pourchu rukavice.
TRVANLIVOST P Kp i jeho trvanlivost pri

sladouini rotate bude oviviovdna mnoha facory, napm\au skadovacimi padmmkam\ pnuzwamm atd.

je za funkénost rukavic odpovédny istirna. Spole¢nost Ejendals ipadé svoji odpovédnost
wlutuje.

UIKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykaici se Zivotniho prostredi.

Rukiceabsohe ploce{ ko ey e oot el

ALERGENY: Ten

v pripadé

polecnost Ejendals

NEOBSAHUJE LATEX me gunnv

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA I

INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto DECLARACIGN DE CONFORMIDAD
s vanwendals comconformity

EXPLICACION DE LOS PIC =por
sometidoa é do para el disefi
fi 1a proteccidn especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
6n. Sin embarg i que pueda
proporcionar proteccién completa, y siempre hay que actuar con precaucion

EN388:2016 A. Resistencia a la abrasion Min. 0; GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

EN'511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006; kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus killmale Min. 0;Max. 4 mis pole jaddavalt ihendatud, kehtib toimivus- a kaitsetase ainult
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatiik ja

killma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub, Kui
C. Veekindlus. 0 (Puudulik);  kinnas ei ole veekindel, vdib kinnas kaotada mrjaks saades oma
1(Piisav) _isoleerivad omadused. ENSL1:2006 Lisa 8 tabels 8.1 on toodud

ABC d tingimuste:

vajaliku soojusisolatsiooni vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud selised nsidisandme

ENISO
Liikuvustest: Min. 1; Max.

SOBIVUS JA SUURUSED: Koik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja ikuvuse osas EN 150 21420 2020 stndardi i esehe
pole margitudtesit

Kindast lihem. Kandke ainult sobiva suurusega tooteid Lnga \odva\wmwngu\ olevad
tooted piiravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.
tdeaalsed on kuivas .

L)
hemikus +10° - +30°C.

pahjal
Veenduge,et kmnad sobiksid hasti, Kinnaste eemal-
etlibistada

a koorida ira teine kinnas, hoides kinni ki

ide kai valispinda.
tttu ei saa toote eluiga tipselt mérata, kuna seda mdjutavad mitmed

tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.
" 3 Klient véi tavad

kinnaste kui kindaid eestuastutavaks teha.
KASUTUSE L 5

Kinos st loodusiku kummi mis i pahjustada lergat,

ALLERGEENI hjustads g ge i kid

iimnemisel. Ejendalsiga

€1 51sALDA LATEKSIT  [Jian K el

HASZNALATI UTAsiTAS - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. :E“E'-ﬂ““' NYILATKOZAT

) ww.ejendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0= Aminimal alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsdlati
madszenen volt megfelelaeszy el vogy anyaga szempontéb

Figyelmeztetes! €zt a terméket a EU 2016/425 atal itiséra tervezték, melynek
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyiijthat teljes vé ért mindig ha kockézatnak
vankitéve.
EN388:2016 A. Knpasallnszg Min. 0; max. 4 VEDUKESZTVU MECHANIKN KOCKAZATOK. A
AL2018 B YaEaESal saeimbeni ellendlés M O/MaX. 5 vaceimisaimeks tenyér részén méri.
5 Sxiré‘s"ss  erammbeni ellensllss . : ma. 4 Figyelmentetés! Tobb etogh kesetylkndl o2 N 3662016

al szembeni el
2 \Ia§assa| e S TOM i .  +A1 :2018 szerinti atalénos bewulas nem fetétlenti

EN
EVisd Gl vecetem g teszl sordn bekvetkezs tumpu\as Eseteber\ 3 CﬂuDE

Heszt
wlle'lve

ABCDEF

fedetien skateszoiel gépek kbzelében.
EN511:2006 Tulajdonsig Tel]esllmeny Figyelmeztetés! EN 511:2006: ha a kesztyG olyan kilon részekbsl

A. Araml6 hideg Min.0;max.4 | melyek nincsenek tartésan dsszekapcsolva, a teljesitményszintek
B.Erintkez6 hideg  Min.0;max.4  ésavédelem csak a teljes egységre vonatkoznak. EN 511
C. Viz behatoldsa 0 (nem felelt
meg); 1 (megfelelt)
G elvesai i é Bmelléklet B.1.
ABC ig 6 paramé Vizsgalatok éseket llapit éterek ésa
e , Frpv . Bl

téblazatéban

TY( - ALTALAN €l €S VIZSGALAT

arduid szt egy szabvényos
<

saty i o sak

megfeleld méret(i terméket hasznéljon. A tdl laza vagy tul szoros termék korldtozza a muzgasban és nem biztositja az optimalis

védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLIT/ és sotét az
LLENORZES HAszuAm Etﬁn A kesztyu

a kesz!yuL hogy nincsenek-e rajta szakadasok vagy sériilések. Seriift kexzxym ne hordjon! Gy6z6djon meg arva\ hagy akesztyii jol

illes: Akeszty(i levételekor fogja meg a keszty(i kiilsG szélét, és hiizza le a keszty(it, majd tartsa azt a keszty(s kezében. A

en uijait cstisztassa be a mésik kesztyiibe és tolja azt e beliirdl. Veszelyes vegyi anyagok kezelése esetén ne érintse meg a

keszty( kils feliletét.

[ terméknél haszndlt a termék élettartamét nem lehet meghatérozni, mivel

szamns lenyemnek lesz kitéve, mint. peldau\ taroldsi krdimények, haszndlat stb.

trolands +10°C s +30°C Kozt

repelnek. A
utér nyiben dk ma A avsérld vagy a mosést végzd személy felelss. Az Ejendals
ezértnem vallal ie\e\ﬁsségel

ARTALMATLANITAS: A helyi kbmyezetvédelmi szabilyozasnak megfelelgen.

AkesztyG termeészetes gumit tartamaz, amely llergiat kozhat

kat s tartalmazhat, amelyek allergids reakci6k potencidi & k. Talérzéke-

max. 4
+A1:2018 ¢ se tencia a los cortes ]z£1|n40 mix. 5.

del guante

tenci
istencia a a puncion Min, 0; mas
¢ Resmencglaalos Lories TOM Min, A, £

o e v i
e Jmem 33 "eme Advertencial Para guantes con dos o més capas, la dlasificacion

ipactos P=Aprobado

egye fel i

LATEXMENTES |:| cen  [XININes

N 3882016 IsTRUZIONI D'UsO - CATEGORIA 11 IT
. ‘ @
ABCDEF Tos cort < de aprueb PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
Jos core "
, Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. “E‘Lf::e[:‘::l:’:::x::f:mi;
EN511:2006 Propiedad Rendimiento Advertencia EN 51 d i PITTOGRAMMI 0= Al di ) i per il pericolo individual X=

A. Frio convectivo Min. 0; méx. 4 que no estan de manera permanente, ll I metodo di il i
B. Frio por contacto Min. 0; méx. 4 o licabl Attenzione! Qu @ EU 2016/425, con i livelli dettagliati di
C. Penetracién de agua 0 (suspenso); EN 511 Hay que tener cuidado al elegir el guante correcto respecto jindicat ¢ingrado di

1 (aprobado)  ala exposicién maxima del usuario. Si no es resistente al agua, el

p e moja En ENS1L BiablaB1
ABC émetros que deb Hay est

pard o té 6 frio,Enla tabla incluida en

el Anexo B de EN342:2004 hay n ejemplo de este tipo de datos.
ENISO C v PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMANO: Todos los 1a norma EN IS0 2: didad,

pagina. Sien la 4 uesta el simbolode modeo corto & guante es mas corto que un guante
estindar, con el fin de mejora el confort parafins especiales; por ejemplo trabajos de montaje de prcislén. Utice tan soo
productos deIa talla adecuada. Los productos q movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.
ALMACENAMIENTO Y : Ideal un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original,
entre 10°y 30°C.
INSPECCION ANTES DEL USO: Cc tas, d et Siel producto
fiad i6n 6 q 1o dafiado. Péngase (o
- Cimbise tes perid nizr Ia higiene.

producto ne 1a vida Gtil del producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de a\mx(enamler\m elusoetc

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: pueden lavar simbolos de lavanderia. s
del i b lavado y una vez
usados Gendals obligacid
€lguante o guma 2 atural que puede povocar a\erg\a
un ial lérgicas. No utiizar
Para obtener mds informacion pdi to con Ejendals

SIN LATEX |:| si X no

KAsuTUs|uHIseD - KATEGOORIA 1l ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi

€N 388:2016 A. Resistenza allabrasione Min. 0; Max. 4 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

+A1:2018 . °"1 x.5
del guant
B aa s TOM Min, At Max.  Ia cssiicadone complessha Gellnorma EN 3082016
“Proedione g2 mpattoPsuperto STt estemo Pers Smussaum duatedest d esstenca
taglio,
ABCDEF m resistenza altaglio TOM &l nsunatu diiferimento della nresxazmne
n Dam non protette.
EN511:2006 Proprieta Prestazioni Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate
A. Freddo convettivo in. 0; Max. 4  che non sono interconnesse in modo permanente, i livelli di preslaz\um
i Max.4 ¢ laprtezione algonosolo perFinsieme complet. EN LS dew
cegliere il
1 (sufficiente) ~ funzione dellesposizione massima dellutente. Se non & \mpevmeab\le,
W o pub perdere e sue plpre lant e bagnats Ly ENSL1:2005 anesso B tbels B most vt
ABC  parametrida prendere Giistud tra questi parametri el livello
diisolamento lerm\m protege: dizioni di freddo. La 2 B della EN34, 4
& un esempio di ta dat
ENISO 1€ METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TN:LI Se non pagina, alla EN1S0 21420:2020
per comfort, vestibil Se sulla prima pagina é simbolo di rodotto & il corto di un guanto

standard,a fine di miglorame a comoita per scopi special, ad esempio lavori i montaggio i plemsmne Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodotti troppo largh o troppo stretti hmueranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sono in un luogo asciutto e buio nella confezione
originale, tra +10°Ce +30°C
'USO: L Pr trollare
i enon i guanti Per
fferrare filarlo @ faltra mano con il guanw Cona mano senza guanto sfilre faltro guanto
DURATA DI i materi d chela durta delo tesso non pud

PILTIDE SELGITUS X= 6 esitatud testimiseks vdi testmeetod
polnud kinda disai] voimateril a0ks sobilk!
Hotatus! Antud jalc kitse EU 5
Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et iikski eitaga tuleks alati tegutseda
ettevaatiikuit
€N 388:2016 A. Kul Iumlskmdlus Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
+AL:2018 B fokekindlus : mbdetakse kinda peopesa pirkonnast. Holatus! Kahe- v
D. Torkel lus. in. 0; Max. 4
E. Lolkekmdlus TOM Min. A; Max. F toimivust. Li
(ENISO13507) s samal ajal ki TOM 6
Porutuse kaitse itud b kasitleda vordlustulemusena. Kindaid e tohi kasutadalikuvate
ABCDEF mehaaniliste seadmeosade ldheduses.

,in quanto verra '::(mm quali e condizion di conservazione, i utiizzo,ecc.

CURA Il cliente o la lavanderia

uanti dopo il \avaggm a
responsabile per eventuall conseguenze Seronty ol lavaggio.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali

P Ilergiche. Non usare in

3. Per maggiori i jendal:
SENZA LATTICE [ si Xno

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - 1| KATEGORIJA

DAUGIAU INFORMACI|OS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

. " e P P . PP i ATITIKTIES DEKLARACIJA EN gEWaSSEn zijn voorzien van wassymbo-
E’radedam\“n_audotvl $i gaminj, atidZiai perskaitykite |nstrukfua, - gebruikt 2, s de Kant of oor hoenen na het
KL REKSHES 0 - e negu = wasnlmes aenna\saraagmewuor geen aansprakeliknheid,
metodas netio pirstiniy modeliui, medziagai
ispejimas! Sis gaminys turi i €U 2016/4 i ) tikslius De handschoen dat allergie kan veroo - .
Iygmens asite Zemiaus. Vis deélto Kad oks ARP % todél product flergisch vormen. Niet gebruiken in
atsargiam, kai egzistuoja izika. geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals.
EN388:2016 A. Atsparumas trinciai Min. Maksklt 5 APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos LATEX VRIJ Oves  [ceen
Maks.

P B. Atsparumas nulmule
SALZ018 € AiSEatumas B
D. Atsparumas praduri
€ Atsparumas Biouimai o
EN ISO:
- Apsauga nuo smagiy, P=Tinkama

daugiau sluoksniy pirstiniy bendra EN 388:2016 +A1:2018
A n o

Aliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
rezultatai yra tk orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimarns testas

ABCDEF .
EN511:2006 Savybé Savybes ji 511:2006: Jeigu pirstines sudaro atskiros dal

A. Konvekciniam 3aliui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, charakteristiky lygiai mpsauga

B. Kontaktiniam 3alciui Min. 0; Maks. 4 galioja tik visam komplektui. EN 511: Ypa¢ atidziai reikia rinkis tinkamas

C. Vandens skverbimuisi 0 (netinka);  pirstines, esant maksimaliam pavojui. Pirstines suslapusios gali netekti
1 (tinka) savo zofaciy savybiy jos néraatsparios vandeniu, ENS11:2006 B

priedoB1 vairts parametrai, k tam tikras sasajas tarp

ABC iy parametryirSlumines \zohanlus Iygmens, reikalingo aDsauch o s 34220045 priedo lenteléje

pateiktas tokiy duomeny pav

150 21420:2020 APSAUGINES PIRSTINES BENDRIE]I REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI

Pirsty miklumo testas: Mi

TINKAMI DYDIAL: Vi dytia afirics N 50 2142022020 patoguma,tinkamumo i ity mikumo rekaavimus jeigu pirmame
pyje néra kitaip nurodyta. i simbolis, tai 3 piritiné trumpesné uz standartine

tam, kad tei tam ti pavyzdziui montavimo darbus. Dévekite tk tinkamo
i Laisvos ar per varzys judesius ir apsaugos.
y : Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéj *iki+30°C.
A
5 padeidimyir venki B Stines. sitkinkite, kad prs i i 5
orinj pir & § tine. Pis & sting s Jeibun
TINKA Siam produktui d; 2 gaminio galiojimo laiko, nes jam jtaka daro jvairs

veiksniai, pvz, laikymo salygos, naudojimas ir t.t

PRIEZIDRA; Ant itiny / rankoviy, kuries gaima
I ai pirstinés jau

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Skai, b Klients tsak

JEjendals” u? tai neatsako.

Nenaudokite,jei oda labai jautr. D

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Orae  Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACI|U PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas ripigi izlasiet S0 |n51ruk(uu4

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala

fesniegts testeSanai, vl af testéSanas metode nav piemérota cindu uzbivei vai materizlam

U 2016/425, precii acijasTy it
nodrosinat dzibu, tade), saskaroties

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
R www.ejendals.com/conformity
e av

noraditi zemak Tomer nem\e( vera, ka
arisku, i aievéro piesardziba,

EN 388:2016 A. Nodilumizturiba Min. 0; Mak:
e

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEH RISKIEM.

ret caurdur: dinjums! Divuvalvalrku s cimdiem

INSTRUKCJE UZvTKowANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. Ly www.ejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = poziom skutecznosc ochrony znajdue sie ponize] minimalnych wymagat dia okzeslonego
zagrozenia. X = rekawica nie byla
Ostrzezeniel Produkt tak, aby zapewniat h skuteczn godnie 2

2016/425. i ietat, dn hrony,

2 i howat ostroznost.

EN388:2016 A Odpormost na Scieranie Min. 0; Max. 4. ReKAwu:E CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
8: Odpornos na przeciecie Min, 0 f1ax.
+A1:2018 ¢
D.

oot pa rsciticia 1m0 S 4 Ostrzezenie! Dla ekavic z dwiema lub kilkoma warstwami ogina
E; Odpomoze s preecicia TOM Min. & 3882
ax

(EN ISO: } Jesl
F. Ochrona przed uderzeniem P = wynik ! Y lest
pozytywny 3 p estu
metodq .Coup’ natomiast
ABCDEF staje sie wynik testu odpomosci na przeciecia metoda TOM. Rekawic

niezabezpieczonymi czeéciami
EN 511:2006 wﬂsnwoscl Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezene! EN 511:2006: jezel rekawice skadajg s 2 Ginych
elementéuw, ktérych nie pofaczono na stale, poziomy jakosci
skutecznosé ochrony odnosi sie do kompletnego zestawu. EN
511: przy starannym doborze rekawic nalezy waziaé pod uwage
maksymalny stopier zagrozenia uzylkowmka Rekawica nie st wodoodpora, jej zamoczenie moze spowodowac
utrate whasciwosci izolacyinych. EN 511:2006, zaiaczmk B tabela i1 pokaze ne paramety kireraledy

ABC  uwzglednic. pewne zaleznosci
{ermicene]wmaganel o ooy w oK temperaturach. Tabea e 2ok B oy EN 3422004 padale
przyklady zaleznosci
ENISO € OCHR OGOLNE | METODY

Kiasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystkie rozmiary s zgodne z norma EN IS0 21420:2020 okreélajaca wymagania dotyczace
komfortu, dopasowania | zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na pienuszs stonie Jezeli na stronie pierwszej znajduje si¢ symbol

modelu nskmmnej diugosci,rekawica jest krétsza od jalnych; zapewnia
prayklad prac 2 Produkt nalezy nosié wylacznie w odpowiednio dopasowa-

nym rozmiarze. znyuuz’ne ¢
PRZECH :Najlepie] € wsuchym i opakowaniu, w
temperatuze od ‘10° d0+30°C
KONTROLA PRZED UZYCl i Przed uzyciem sprawdz

Scii unika Upewni Aby zdjac rekawice,
chwyé zewnetrzng 5 rekawlcy, zdejiij a1 trzymaj w dlon ubrane] Palcami bez rekawic zsun | zdejmi} druga
rekawice, chwytaja j w b

nie dotykaj zewnetrzne] powierzchni ekancy
OKRES TRWAROSCI: Ze wzgledu na charakter ma(enamw uzytych w tym produkcie nie mozna ustalié jego trwatosci uzytkowej,
poniewaz zalezy ona od welu czynnikow, takich jak min. warunki przechowywania i spossb uzytkowania.

PIELEGNACJA| hront 6 ¢

symbole prania. Za skutecznosé uzywanych wezesnie] rekawic po 1ub pralnia. Ej 2t

D. Noturiba pr Sanu .’o, Haks. 4 zon;
€. Noturiba gre( iegriezumiem TDM Min. A; Maks.F visp:
N 15013957)

3 EN 3882016 018Kk jienr

b
+ Alzsardziba pret triecieniem P=Atbilst navgneéanas pretosanas spéjas testa laiks, iztubas testa
rezultatiir tkai orientglosi, bet rezultatitesteSanas mEthE\ auduma

ABCDEF

uTYUZAGA: s naturainego.
DE handsmnen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

alergiczne}, W przypadku
hinformacji prosimy o

poj Scinalezy zapizestat

rezultati, Sos cimdus nedrikst lietot blakus kusng.em E\Ementlem vai
ar nea\zsargalam dalam

EN 511:2006 IDas'ba IDas’has
; Mak

.4 acjas pagibu
B4 lessaukstums Min. u, Maks 4 fimepi afiecas tai uz visu Sahklo\zs!rédéjumu €N S11: Ir pigi
0 (nezid.); 1 (izd.) ja @ jéra al 5

i du, tas
var zaudét izolejoSas pasibas. Standarta ENS11:2006 Plellkumz B tabula B1 noradti vairaki parametri, \as i ]anem
ABC e fimen, k
aizsardaibal aukstos apstaki 04 pielikuma B tabula i a piemrs,
ENISO 020 IMDI - VISPARIGAS PRASTE ESANAS METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5

1ZMERI UN TO IZVELE: a vien pirmaja lapa nav noradits savadak, vsi izmeri atblst standartam EN IS0 21420:2020 attieciba uz
fort ja pirmaja lapai i simbols, tad cimd ir i53Ki par standarta

imdiem. o palieingtu omfortu pasiem e, peméram, preczas montazas dabiem. avalka piemérota zméra izstradgjums.
3 clesi izstradajumi
LABASANA UN TRANSPORTESANA: Jauzglaba sausa un tumsa vieta originalaja iepakojuma, temperatira no +10° fidz +30°C.
PﬁRsAuns PIRNS IETOSANAS: Pitms cimdu uzuilkSanas pilniba nomazggiiet un oSusiet okas-Pms ltoSanas apioletcndus
P jums der. Novelkot cimdus, satverlet cimda &réjo
Ml nobiet Ik un et G0 ok, A7 kil okas ks pabiietunnoobiet atkuSo md o ekSpusesa stradajat ar

g0 kad Sanas laiku nevar noteikt, jo to
fetekma daud faktor, p\emevam labisanas apstai izmantosana utt
APKOPE UN UZTURES at. bi Kad cimdi jau i lietoti, par to
anas tbid Kients Yas tos mazgia jendals par toneuznemas atbildbu
askana ar vietgjiem id
i saurdabiso kaucu ks var izt e

NIE ZAWIERA LATEKSU  []Tak [ nie

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
1 wwwejendals.com)/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsulu.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul min 5 pentru tiv X= Nua fost
upus testului D pe 2
isment! Acest pr P protecva speciicata i EU 2016/425 privind echipamertul indiidual de
protectie, jos. de protectie nu

poate oferi o protectie completa si. prin urmare, trebue luate ckdenums i e echui nmomentul expunera st
EN388:2016 A Rezistent3 la abraziune Min, : Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE,
+AL2018 P Rezisten éla(éler Min.0; Max.
et e et i M2, 4 Avertisment!ncazl ménuslorc dous sauma mute statur
€ Rezistents Ia taiere TDM Min. A; Max. F 2016 mod

EN 15013997), necesar in timpul
- Protectie la impact P=Reusit testului e rezistents la tiiere, rezultatele testului Coup au doar rol
ABCDEF indicator,Tn timp ce testul TOM de recistent a e este rezultatul
de performants de refeings, Nu utizati aceste minusiin apropierea

elementelor

511:2006:1n cazulin are ménusa
A. Rezistents a frig de convectie Min. 0; Max. 4
B. Rezistent3 la frig de contact  Min. 0; Max. 4 permanent, nivelurile de performanta si gvadul de protectie
C. Permeabilitate la apa O (Respins): 1 (Admis) se aplicé doar in cazul ansamblurilor complete. EN 511

turét vielas, k: g ja ir paradijusa a bz
pazimes. L U2zt vaiak Sazinitiesar znamum Ejendals” . Alegefi cu atenfi tein funcfie de 3 a utilzatorului, Dac3 nu este impermeabils,
manusa fsi poate pierde 2 daci este ud3, EN511:2006 tabelul B1 contine diferiti
NESATUR LaTeksu [ )3 [XI ne ABC parametri care trebuie luati in considerare. Studiile au indicat anumite corelatii intre acesti paramet si nivelul de
izolatie termics necesar pentru asigurarea protectiei in conditii cu temperaturi sc3zute. Tabelul mentionat in Anexa
GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11 EN342:2004 consii lu de astfel de
ENISO DE PROTECTIE - | METODE DE TESTARE
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE Test privind dexteritatea degmm,; M . 1: Max. 5
Toa 13 EN IS0 214 I potrivirea si
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CCONFORMITEITSVERKLARING dexteritatea, dacé nu se explica pe prlma pagina. In cazulin care simbolul privind mude\u\ scur\ es\e md\cal pe prima pagina, manusa
b wwwejendals.com/conformity este confortul pentru icriri fine de montaj, Purtati
VERKLARING VAN DE PIC 0=0nder het rhet gevaar X = 5 1t prea argi sau prea stra i nu oferd
Niet de testof niet voor het ontwerp of materia hoen il optm e protecie
te bepalen die iceerd in EU 2016/425 met het st s i condifi uscate siintunecoase in ambalajul original, fa temperaturi
niveau van de prestaties die hieron Houd echter altijd geen enkele PBM-item volledige tuprmse w‘mre +10°5i +30°C.
bescherming kan bieden en dat altij i moet il Tisico’s. dinile i ] i T , inspectati
EN3882016 A Sljtuastheid Hin. 0;Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. u imper deteriorate. Asigura manusie se po ne.
+ALZ018 B Sniweerstand MG M i Gnd scua\E\\ manusie net malgmea exlenuam aménusii mdepanau manusa i inmana cu ménusa. Utiizaf degete fard
"'?;‘,’;’:,z,!‘ee,sum Min: 8: M2 4 handschoen. w:als:huwmg' Voor handschoenen met twiee of meer ménusd pentry 2 gl nu atingei suprafata
and TDM ~ Min. A; Max. F | ft. 3882016 - - -
F S AiMax. £ lagen gec oo het bot PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor uilzate in acest produs face impy d t
Schokbescheming ~ P=Geslaagd  |1vyen e ; bl produs, deoarece aceasta va fi afectata de mulfi factor n dul
slechts indicatief terwillde het pot fi spa for pt a P
ABCDEF isdat Gebruik et n de buurt van s I sile au fost deja utilizate. Ce fi
considerats spunztoare pentru acest lucru
EN511:2006 Elgenschap Prestatie Waarschuwing! EN 511: 2006: als de handschoen bestaat uit u fate legisiatia b
Convectiekoude in.0;Max.4 losse delen die niet permanent met elkaar zijn verbonden, gelden 0 g
B Contacakoude n.0; de prestatieniveaus en de bescherming aleen voor de complete ALERGENE Acest p ¢ pisc i alrglce. Nu utilza produsul
C. Waterpenetratie o (N|e| voldaan); constructie. EN 511 Wees zorguldig bi het kiezen van de juiste ontas
1 (Voldaan) FARA LATEX Ooa X nu

Indien niet waterdicht kan de handschoen zijn isolerende eigenschappen verliezen als hij nat wordt. ENS11:
ABC 2006 Bijage B tabel B ! mom vrsd Onderzocken| hebben
bescherming in Youre De label in bijlage B van EN342:2004 is een e woorbealdvan dergelbe gegevens.

ENISO
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: de norm EN IS0 21 dezs
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte odeln wmm weergegeven op de voovpagma is de
handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort
fiin raag roducten Producten di t o5 of testiok zitten, beperken de hewegmg
bieden niet het optimale hesmermmgsnweau

OPSLAG EN kunnen het plaats, in de

verpakking tussen +10°- +30°C

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Was en droog je handen grondig voordat je de handschoenen aanlvek( CDmrD\EEr voor gehrulk de

sen. Bijf tvek
nmhoog en houd deze vastin je gehands(haende hand. et de onbote vingers ek vervolgens e andere handschoen an binnenit
n niet aan wanneer er

mhoo
wardt nmgegaan met gevaavmke Chemicalén

dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
Kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren zoals opslagomstandigheden, gebruik enz

POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA 11

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHLASENIE 0 ZHODE
Pred pouzitim tohto produktu si pozorne prem(ajle tieto pokyny. L wejendals.com/conformity
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0= Pod miniméinou 6 6 ¢ = Nebolo
podrobené testovacia é pre navih 8 rukavice
Varovaniel Tento pruduki je navrhnuty na poskytovanie ochrany uvedenc) v norme EU 2016/425 s padrabnymi trouiami vikonmest
uvedenymi nizsie. Nezabiidajte vSak, Ze iadna pos plnd ochranu a pri
vystaven rizikam fe nutné vzdy dodriaat patmost.

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI

RIZIKAMI. Urovne ochrany sii merané v oblasti dlane rukavice.

R Vocl prepiehmuti i O e 4 _Varovaniel U pripade ki dvm alebo viacerymi vt

€: Qdolnost vodi prefezaniu T0M Hin. A; biax. 2 EN 388:2016 +A

(EN 1S013997), i
~Ochrana pred ndrazom

? v
=Uspesng priechod G uysledky tov sk @ ke

ABCDEF g i y ki i prot preezaniu TOM



EN 511:2006 Vlaslnns(‘ Vykonnost' Varovani
A. Konvektivny chlad  Min. 0; Max. 4
B.Kontaktny chlad  Min. 0; Max. 4

C. Prienik vody 0 (Zlyhanie); 1 (Uspec!

1 EN 511:2006: ak sa rukavica sklada zo samostatnych
Zasti ktoré nie st trvalo spojené, uvedené trovne vykonnosti a
ochrana platia len pre Gplne zostaveny produkt. EN 511: Pri vybere
spréune] rukavice vzhfadom k maximinemu vystaveniu pouzivatefa

zachovvajte opatrnost. Ak nie je vukaw(a vodotesné, méze pri e namogen d5jst K tate izolatnjch vastnost
Norma EN511:2006, dodatok B, tab tadie
ABC  preukazali existenciu istych vztahoy medz tymito parametrami a troviiou !eDeIneJ izolicie ktord e porebnd
na poskytovanie ochrany v chladnom prostredi.
priklad takjchto ddajov.
ENISO - VSEOBEC! ATESTOVACIE METODY

Skiigka obratnosti prstov: Min. 1; Max.
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajii norme EN IS 21420:2020 z hfadiska pohodiia, velkosti a uhratrmsu.
ak e je uvedené inak o prednej strane. Ak je na DrednEJ strane uvedeny symbol pre krétky model, rukawca e kratSia ako b

fukavica, aby poskytovala lep: pri pouit napriklad pri kty
vhodne] velkosti. Pmdukw Ktoré st prls Varnéalebo prils tesné, budd obmedzovat' pohyblivost a e poskytovat ODUma\nu

baleni pri teplote +10 - +30°C.

Pcskcnene

Uistte sa, 2 i, Pri
P

rukavic
TRVANLIVOST PRI SKLADOVANE:Vzhiacom na iastnost materidov poutitjch v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost urtit,
pretoze bude uvD\yvr\ena mnohyimi faktormi,ako s podmienky skladovania, spnsoh pouivania atd.

UDRZBA: Il 3 prania. Ak uz bolirukavice

pouzité, zaich vy j zékazni ba, polotnost
UKVIDACIA: V st fvou tykajiicou sa ivotné

c G prirodny . ktory m: ’ alergie
ALERGENY: Tento Y Zloiky, ktoré ¢ rziko z hladisk: i i pripade
priz fals a ite sp ’ Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX [ Ano [X] ziaony

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

I1ZJAVA O SKLADNOSTI
& wwwejendals.com)/conformity

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= presku
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan tavljanje zasit €U i sonavedene
ar pa upostevajte, i ite, 2

morate bit ob izpostavijanju lvegamu vedr\u previdni,

€N 388:2016 A. Odpornost proti obrabi Najm. 0; najv. 4
+A1:2018 g 8g[l0mﬂ st proti prerezu ajmu
. odp?,'r'y"%ss‘%',"u". trean o zorilolZa okavice 2 dverna i vet plastmi spiosna
Qdpernestprot brerezu Najm oM. i 'naju. F Kiasifikacia i standarda EN 388:2016 +AL2018 e ocraza

VAROUALNE ROKAVICE ZA ZA3CITO PRED MEHANSKIMI
o 5 TvecAN) fleets " o

NS
- Zastita pred udarci P=pozitivno

ABCDEF  Indikativi medt s o
1pOrablj i
EN511:2006 Lastnost Zmogljivost Opozorilol EN 511:2006: te so rokavice sestavijene iz lotenih
A-Konvelcjsi mraz najm. 0 nju. 4 delov, ki niso trajno povezani, veljajo ravni zmogljivosti in
8. Kontaktni mraz najm. 0; n: zatite samo za celotni skiop. EN 511: Skbno morate izbrati
C. Vodoodpornost 0 (neuspesna) 1 (uspesno) ustrezne rokavice pri najvedji \zpuslavhenosn uporabnika. Ce
i vodoodporna, lahko rokavica, ko je mokra, izgubl izolacijske lastnosti. Tabela fatku B k standardu EN
5112006 prikane aziEne paamett K jn morate upoStevats U esskavsh so bl ugotovine dolocene pavezave
ABC  med temi parametri in ravnmi toplotne izolacile, potrebne za zaiito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k
standardu EN 342:2004, je primer takSnih podatkov.
EN 150 21420:2020 VAROVALNE RDKAVI(E SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1;
NS IN VeLINOST. e it o, ot zadevs udcbe, esnostin iblvost, skacne s tandardom EN 150 214202020 e o
i pojasnjena na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice kraijSe od obitajnih fokavic, zato je pr
posebrin namerin njfhovauporaba udobnejsa-a primer pri atancne sestava Nosite samo zdele primeme velkost zdei
i so prevet opijeti ali ohlapn,
SHRANIEUANIE N TRANSPORT: Najboe hranitiv suhem n temnem prostoru v prvoti emba\azl pri !empera(un med +10in

3 gite. Pred
poskodb al & rokavic Prepricaje s I
dréite za zunanjirob, odlepite ter jh drJite v orokaviteni roki. ste, da preostal
roke. Kadar ravnate z nevarnimi kemikalijam, se ne dotikajte zunanje povr3ine rokavic.

ROK UPORABNOSTI: Zaradii lastnosti materialov, iz faterje izdelan ta zdelek, ni mogote dolotit roka uporabnosti tega izdelka saj
nan] vplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoji sk\zd\sce
NEnA N ihje

h
in odlepite 2

rokavic po

nnmmm(: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
K

ALERGEN: Ta izdelek tveganje za nastanek

Vet informacijje na
X no.
KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
(URUNE 02GU BILGILER iCIN GN SAYFAYA BAKINIZ

BREZ LATEKSA  []IA

UYGUNLUK BEYANI
&b wwweejendals.com/conformity
est ediimedi veya test yontemi

Bu dirtinii kullanmadan énce bu talimatlar dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgl tehiike iin minimum performans seviyesinin aftinda
eldiven tasarimina veya malzemesine uygun dej

Uyaril Bu Griin, asagda
hichir Kisisel KE) tam koruma

ile, €U 1 saglayacak sekilde Ancak

a diger yiiksek

(K
Kalndiinda tedbil davanimasir gerektigii unutmayn,

MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU EI.DIVENI.ER
Koruma seviyeleri, eldiven ayasi blgesind

slgiiimiistiir. Uyaril ki veya daha fazla etmanhcderier
icin EN 388:2016 +A1:2018 genel smiflandrmas, en dis
Katmanin performansini yansitmayabili. Kesim diren testi
strasinda matlastirma icin, upe test sonuglan yalnizca

ABCDEF
belileyicidir. Bu eldivenleri hareketi parcalarin veya

EN511:2006 OZELLIK N N Uyaril EN 51 I
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 I
B.TEMAS SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4  tum eldiven igin gegerlidir. EN S11: Maksimum kullanic maruz kalma

olarak bag! I

C.SUNUFUZU 0 (BASARISIZ); 1 sevivesive giiolarek dogru eldiveni seserken dikkati olunmaldr:
(BASARILI) ilse, eldiven islaksa yalitim
EN511:2006 EK B tablo B.1'de g6z parametrelr rastirmalar
ABC by parametreler ile soguk kosullarda koruma yalitimi
belremisti £N342:2004 standardh € e vrlen tabo bu Netiatinbi drmegidir

ENISO
Parmak becerisi testi: Min. 1; Mak
ELE OTURMA VE EBAT: Tum buym\ar rahatiik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmaissa EN 15O 21420:2020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj isciligi gbi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bi eldivenden daha s Sadece uygun ebattaki trinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki irinler hareketi isitar
ve optimum koruma seviyesi saglam:
SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuvu ve karanik oramda orinal paketinde +10° e +30°C aras sicakita saian
KULLANIM ONCES]
bir kusur ontrol i i g
emin olun. wtun, hareketiyle ¢ tutun.
ivensi iger eldiveni iceriden kaydirma Tkarin g
yerler ldherin i yizeyie dokunmayn,

"BMRU: Bu rinde kulanian malzemelerin yapsindan doays i sakiama kosullan, kulanm vs, g pek ok faktorden
etkilenece ;m \bu rind e boltenememertedr,
BAKIM;:

ILER VE TEST YONTEMLERI

Eldivener  eldivenlerin

tutulama:

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gére.

ldverder ey neden okbiecek dogal kauguk e
LERIENLER: Bu i, potansiye erk reaksiyon Tisitasyabilcek bllesenlr iserebil. Asn duyari belitlerdurumunda
el o fazla bilgi

LATEKS ICERMEZ [] ever

B Havir,

INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

PT

Leia atentamente estas instrugdes antes de utll\zar este produto.

pr foi & ificada na EU 2016/4;

EPI

ter

No entanto,
sempre cuidado durante a exposigdo aiscos,
EN388:2016 A Resistén aaabrasmahllg Omdea
3 a 2 corte de lamina Min
+A1:2018 e Min. 0 ¥
D. Resisténcia a per'ura én 13,

€ Resisténcia ao corte TOM Min. A; Max. F
£ dENIS013057)

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

geral da EN 388:2016 +A1:2018 no reflete necessariamente

o impacto P=Apr dumme o teste de resistncia ao corte, os resultados do teste.

ABCDEF

ot cset s proximidade de elementos em
‘movimento ou de mAquinas com pegas sem proteg3o.
Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pegas separadas
Que néo estejam ntrligadas permanentemente, os iveis de
N

EN'511:2006 Propriedade Desempenho
A.Frio por convecgo  Min.
B.Friode contacto  Min. 0; Max. 4
C. Penetragdo de dgua 0 (Reprovado):

511 Deve ter cuidado a0 esm\hera luva correta quanto ao risco

(Aprovado)  maximo a que o utilizador esta exposto. Se no for impermedvel, a
luva poderd Derdev a5 propriedades de lso\amenm se estiver molhada. ENS11:2006 Anexo B quadto B.L mostra
ABC dos. Estudos tre esses pardmetros

o para Dvmeger de frio. 0 quach tado no Anexo B da
EN342:2004 é um exemplo desses dados.

ENISO PRDTE( METODOS DE TESTE

Teste de desteza do dedox min, 1 méx. 5

AJUSTE € TAM odos s tamanhos curmprem a norma EN S0 2 termos de conforto, ajuste  d . se ndo.

explicado na pagma incal Seosimbolode modelo curto estiver indicado na pagina inicial & poraies Iuva é mas pequena que uma

luva nomal o conforto para fi por exemplo, d
ho ad 0s pmdulus tad

o nivel ideal de protegdo.

e
néo fornecerdo

luz, entre

+10-+30°C.

INSPEGAO ANTES DA UTILIZAGAO: Lavar e secar i
para detetar quaisquer defeitos ou usar

as luvas, segurar dal

ﬂesca\car aou Iuva por dentro. Nio tocar na superficie: extemnr

asluvas, Antes de usar,
Assegurar que as |
2 Usar

asluvas

deslizare

produto, a produto ndo pode ser determinada
Bes d utilizagio, etc.

4 afetada por varios fatores, com
A0: L

ELIMINACAO: Conforme a legislacdo ambiental local,

Contact
ISENTO DE LATEX []siM

X ndo
YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I

BUDKTE HAYANHATA CTPAHMUA 3A CNEUMPUYHA MHPOPMALMA 3A NPOAVKTA

AEKNAPAUMSA 3A CbOTBETCTBUE
‘www.ejendals.com/conformity

T 32 CbOTBETHATA T X=

BHUMaTeNHO NPOYETETe YKA3aHIATA, NPEAV A U3NON3BaTE TO3U
npoAYKT.

NUKTOrPAMUTE 0 = noa

Hee p
npeaynpexaeHme! To3u POAYKT & NPEAHaZHAHEH A3 OCHTYDi 3aULIMTa B CLoTBeTCTave C EU 2016/425 3a AMC cracHo
PEACTOBEHTE N-AOnY 50 2 AT XaPaKTEpUCTHKIL 962212 2 i peABA. e 32 AIC KoM TO ocrypscar merva
3auwTa, 331083

EN388:2016 A. chmmmn Ha npeTpuBaHe MUH. 0; Makc. 4

PbKABULV 3A 3ALLIATA OT MEXAHIYHIA PUICKOBE.

+A12018 B, JCTOMMDOCT a nopAIBaMe M. O/ MAKE 5 Hugaa va 33uiace IHEPEAT B OGRACTTa Ha ANGHTS.
BN T paskcaarie, w0 Harc, 4 npeaynpexAeHue My PKasuLY € ABa WAV noBeve
r nyﬂn;(“YBn:HusangY "E fk ON ,!:::GIL,“" ' HiKK € cnos obata KI\ammMKgum EN 388:2016 AL: ZUIE
He BUHaIY OTDa37B3 PACOTHATE XAPAKTEDACTIKA Ha
coctpu npeatteti. (EN1 1%997’ HalHBLHLUHUS OV (v 3ary6a Ha CBOTICTBA Ha HOXa
ABCDEF  oBPeve Ha TecTsar vgoCT coupe Tec i«
TDM Tecra 3a ycToitunsoct TOAHOCTU T
EN’511:2006 CBOVCTBO PAGOTHA XAPAKTEPUCTIAKA 511:2006:ax0 or
A. CTYA YPE3 KOHBEKUMA MUH. 0; MAKC. 4 0TASAHI 4aCTH, KOUTO He Ca NOCTOSHHO NPUKPeneHm EAHE KbM
5. CTY, YPE3 KOHTAKT MIIH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XapaKTepUCTUKIA 1 HYIBOTO Ha 3aUIATa BaXaT
B. NPOHUKBAHE HA BOAA O (HE CaMo NPy OKOMNAEKTOBaHA uw\a pmwua ENS51L:Npu w;ﬁnp
VM3ABPXA); 1 (M3ABPXKA) s HTa
Ha MAKCUMANHO W3NaraHe Ha NOTpeBUTens Ha pm AxoHe e smoy(mwuusz ﬂpM HaMokpsiHe pbkzswuara Mﬁxe
ABC  Aa3ary6 m3onpauwwTe ci caoiicTsa. ENS11:2006 Mpy
NapaMeTDY, KOUTO TpAGEa Ip evamta 6 e 3aucamocT
HUBOTO Ha 3auwTa npy CTy, TabnuaT, novecTera B
TpunoxeHue B Ha EN342:2004, e npuMep 3a N0AOGHM A3HHM,
ENISO V3NCKBAHNS W METOAM 3A
TecT 52 NOABAXHOCT Ha NpLCTHTE: MUK, 1; Makc. 5
OPMA M PA3MEP: BCyiki1 paaiepi ChoTBeTcTsar Ha EN IS0 21420:2020 32 yAOGCTBO, FONEHIMHA 1 MOABUXHOCT, OCBEH ako Ha

HavaNHaTa CTDaHIL He € NOCOMEHO ADYIO. AKD Ha HaYaNHATa CTP3HILA & 306PaIeH CMBONLT Ha NO-KbCUS MOARA, PKABULATA
€ N0-KbCa OT CTAHAGPTHOTO C LeA OCUTYPABAHE Ha NO-BICOK KOMGIOPT 32 CEUaNHY LIV - HANPYMED 3 MPEL3HA MOHTaXHa
pasoTa. HoceTe camo NOAXOASL Pa3Mep NPOAYKTY. MPOAYKTH, KOUTO Ca TEbPAE XAAB3BY AN TELPAE CTETHATH, OrpaHIaBaT
ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUIMANHO HHBO Ha 3aUTa

CBXPAHEHME M TPAHCMOPT: V1Aeant YCAOBIR 33 CHXPAHEHWE: Ha CYXO U THMHO B OPUTMHANATa ONaKOBKa NPY TeHNEpaTypa

Mexay +10°u +30°C.
NPOBEPKA NPEAV it . npeay Mpean pa rn
vanonsare, BbpueHCTBA iiTe pa Ho uuw Yoepere ce,
6pe. KoraTo caansire prsmye W obeneTe” pbKaBuLiaTa,
nen poKaa, poKasLE. phCTATE Ha
W o6envTe” o THa
phkaBULaTa

CPOK HA FOAHOCT: [lopaav eCTECTBOTO Ha MaTepManuTe, M3NON3BaHY NDY HaNDaBaTa Ha TO3M NPOAYKT, COKET MY Ha FOAHOCT He

MOXe A3 GbAe OnPeAsneH, ThiA KaTO TPSG83 A3 C UMAT NPEABIA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, K3TO HAMPHMED PASNVIHUTE YCAOBMA Ha

CoXDaHEHIe, Ha4WH Ha M3NONIBHE U T. H.

PUOKA U NOAAPBIKKA: PLKaBHUVTE/PbKaBHTe, KOUTO MOraT A Ce NepaT MEXaHUHH, L Ca 0603Ha4eHY CbC 3HaK Nepanis,
Ejendals 733 T08a.

pena
PokGBILATS CLAbPYa CCTeCToR KRy KOO HOKE A npy- neprun
ANEPFEHM: Tosw npoaycT NpeACTaBAABaT

e Ejendals.

HE CbABPXA AATEKC. [Jan [X] ke

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

peakuum. He

L13]

. o N . 1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
PaZljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. ..J ‘www.gjendals.com)conformity
TOGRAMA 0 = ispod mini pe X= il
nile izajn i rukavice
3 S i EU 2016/4; o
it jedan 8 ze prusiti

razinama performansi navedeni su u nastavku. Meduti i
teda rizicima.

EN388:2016 A. glpomos\ na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.

+A1:2018 B nost na presijecanje, min. 0; maks. 5 Razine zastite mjere se na podruéju dlana rukavice.
5 %“';‘Z,’,ﬂ?fs‘l T eeTa i Bkl 4 Upozorenjel Za ukavice koje imaju dvaii vie sloeva
€ Otoomest i presiecane 1DM, min. s ks ¥ opcenia asfac prema o €N 3802016 +A12010
€ N 1201399 Jma P= prol odraZava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte
. " P=prolaz p bijavati rukavice u bizini pokretnih dielovailistiojeva s
ABCDEF nezaticenim dijelovima.
EN511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenjel Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladnoéa min. 0; maks. 4 odvojenih dijelova koji nisu trajno povezani, razine performansi i
A Kontaktna hladnoca min. 0; maks.4 _zastita odnose se samo na cielokupni proizvod. EN 511 Rukavice
C. Vodonepropusnost 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba s obzirom
U normi EN 511:2006, Prilogu B, tabici B1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivana su
utvrdila odredene korelacije izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zastitu u hladnim
AB uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primier je takvih podatak.
ENISO €-OPCI ZAHTIEVII U
Ispitivanje pokretijivosti prstiju: Min. 1; maks. 5
MJERE | VELICINE: Sve su vlcine u skiadu s normom EN 150 21420:2020 za udobnost, dobru mieru | pokretijvost,osim ako e
Ao je na prechjoj stranici zakratki model, u tom je sluaju rukavica kraca od
o bi bila , primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
ndgnvara]ute vencme on\zvodl koji su pregiroki i preuski ogranitit ce pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRAN na suhom i ju na temperaturi zmedu +10°C +30°C.

EXPUCACAO DOS PICTOGRAMAS
tid teste ou 0 método de: do é |

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE vnov;snn PRI]E UPOTREBE: fiostecenja
[ i i ili 3 Vod\le ratuna o tome da Kada ski-
ficado Xe Ndo. date rukavice, prim povucite jei zadr na kojoj urikavicu
na drugoj u rukavice.

e

VIEK : Zbog pr
&imbenic kao 3o su uvjeti pohrane, upotreba it
NJEGA | ODRZ

njegov vijek tr

Kup:

mehanicki prati

odgovornisuza

prirodnu gumu koja

il praoni

igovornom,

to na njega utieéu mnogi

@

nakov

vise

NE SADRZI LATEKS [] DA

X ne

ffe. Nemojte ga
Ejendals.



